





Em 1953, visando o desenvolvimento da regiao,
Juscelino Kubitschek de Oliveira funda a Faculdade
de Odontologia de Diamantina. Desenhada por
Niemeyer, na época ainda uma promessa da
arquitetura, a Faculdade acabou tornando-se a
semente da qual germinaria a Universidade Federal
dos Vales do Jequitinhonha e Mucuri, a UFVJM.

Em 1960, com a federalizacao, a Faculdade
de Odontologia foi transformada em Faculdade
Federal de Odontologia e, em 2002, pautada
na busca pela exceléncia em ensino e apoio
a comunidade regional, tornou-se Faculdades
Federais Integradas de Diamantina.

Em 2005,
Universidade Federal dos Vales do Jequitinhonha

ocorreu  a transformagéo em

e Mucuri, cuja implantacdo nos referidos Vales
representou a interiorizacao do ensino publico
superior no estado de Minas Gerais, possibilitando
a realizacao do sonho da maioria dos jovens aqui
inseridos de prosseguir sua formacdo académica.
Além disso, a Instituicao destaca-se por sua
importancia para o desenvolvimento econdmico
e sociocultural da regido, através da geracao de

In 1953, aiming at the region’s development, Juscelino Kubitschek de
Oliveira, the governor of the state of Minas Gerais at that time, founded the
School of Dentistry in Diamantina. Designed by Oscar Niemeyer, a Brazilian
architect who is considered to be one of the key figures in the development
of modern architecture, the school building would eventually become the
beginning of the Universidade Federal dos Vales do Jequitinhonha e Mucuri
- UFVM.

In 1960, with the federalization, it became the Federal School of Dentistry
and, in 2002, based on the pursuit of excellence in education and support
to the regional community, it became the Integrated Federal Schools of

Diamantina.

In 2005, it became the Universidade Federal dos Vales do Jequitinhonha e
Mucuri. Its deployment in such valleys represented the spreading of the public
higher education in that region of the state of Minas Gerais, which made
the dream of most young people to continue their academic education come

true. Moreover, the institution stands out for its importance to the economic

UFVIM

emprego e renda e da reducdo das desigualdades

sociais existente no Pais.

No ano seguinte, a UFVJM comecou sua expansao,
com a criacao do Campus JK, em Diamantina, e do
Campus do Mucuri, em Téofilo Otoni. O passar dos
anos s6 confirmou seu crescimento, com a criacao
de cursos de mestrado, doutorado e de ensino a

distancia.

Em 2014 foram criados os campi de Janatba e o de
Unai. Aos quatro campi da Universidade somaram-
se ainda trés fazendas experimentais. Com isso, a
UFVJM passou a abranger também as regides Norte
e Nordeste de Minas.

Com quase duas décadas de existéncia, a

universidade ja colhe frutos: sdo mais de 70
cursos e mais de 8000 estudantes dos cursos
de graduacao presenciais e a distancia e de pos-
graduacao. E mais de 600 técnicos administrativos
e 800 professores estdo atuando em cinco campi.
Afinal, ampliar e alcancar cada vez mais pessoas
e trazer desenvolvimento por meio da educacao €

nossa missao.

and sociocultural development of the region by generating employment
and income as well as reducing social inequality. In 2006, UFVJM began
its expansion by founding the JK Campus in the town of Diamantina, and
the Mucuri Campus, in the town of Téofilo Otoni. The years to come have
just confirmed its growth, with the beginning of Master's, Doctorate, and

Distance Learning Programs.

In 2014, the Janatba and Unai campuses were created. Three experimental
farms were added to the four campuses of the University. With this, UFVJM

also began to cover the North and Northeast regions of Minas Gerais.

Nearing its 20th anniversary, the university is already reaping the rewards:
there are more than 70 courses and more than 8,000 students in on-site
and distance learning undergraduate and graduate courses. More than
600 administrative technicians and 800 professors work on five campuses.
After all, expanding and reaching more and more people and bringing

development through education is our mission.
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MISSAD  wsson

Promover o desenvolvimento cientifico, tecnolégico, econdémico e sociocultural da sua regido, por meio
da construcdo, aplicacdo e compartilhamento do conhecimento, da responsabilidade socioambiental e
da formacdo de profissionais inovadores e comprometidos com a construcdo de uma sociedade justa e

democratica.

To promote scientific, technological, economic, and sociocultural development in its region, through the construction, application, and sharing of

knowledge, socio-environmental responsibility, and the training of innovative professionals committed to building a fair and democratic society.
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VALORES  vaues

Etica, Transparéncia, Sustentabilidade, Democracia,
Eficiencia, Formacdo de qualidade, Inclusdo,

Exceléncia, Diversidade, Inovacgao.

Ethics, Transparency, Sustainability, Democracy, Efficiency, Quality
training, Inclusion, Excellence, Diversity, Innovation.
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VISAD sion

Consolidar-se como uma universidade
socialmente relevante no ambito regional,
nacional e internacional.

To consolidate itself as a socially relevant university at regional,
national and international levels.
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Tedéfilo Otoni ~

@

Diamantina

Sediada no municipio de Diamantina, a Universidade possui em sua estrutura cinco campi,
que abrangem varias cidades do norte de Minas, direta e indiretamente. Localizados em
Diamantina estdo o Campus | e o Campus JK, onde funcionam seis Unidades Académicas:
Faculdade de Ciéncias Bioldgicas e da Saude (FCBS), Faculdade de Ciéncias Agrarias
(FCA), Faculdade de Ciéncias Exatas (Facet), Faculdade Interdisciplinar em Humanidades
(FIH), o Instituto de Ciéncia e Tecnologia (ICT) e a Faculdade de Medicina do campus
JK (FAMED). Em Tedfilo Otoni, localiza-se o Campus do Mucuri, onde funcionam trés
Unidades Académicas: a Faculdade de Ciéncias Sociais Aplicadas e Exatas (Facsae), o
Instituto de Ciéncia, Engenharia e Tecnologia (Icet) e a Faculdade de Medicina do Mucuri
(FAMMUC). Em Janauba esta localizado o Instituto de Engenharia, Ciéncia e Tecnologia
(IECT) e, em Unai, o Instituto de Ciéncias Agrarias (ICA).

Headquartered in the town of Diamantina, the University has five campuses that directly or indirectly cover several
towns in the north of the state of Minas Gerais. Campus | and JK Campus are located in Diamantina, where there are
six Academic Units: The School of Biological and Health Sciences (FCBS), The School of Agricultural Sciences (FCA),
The School of Exact Sciences (FACET), The Interdisciplinary School in Humanities (FIH), The Institute of Science and
Technology (ICT) and The School of Medicine (FAMED). Mucuri Campus is in the town of Teofilo Otoni, where there are
three academic units: The School of Applied Social and Exact Sciences (FACSAE), The School of Medicine at Mucuri
(FAMMUC), and the Institute of Science, Engineering and Technology (ICET). There are also The Institute of Engineering,
Science and Technology (IECT) in the town of Janatiba, and the Institute of Agricultural Sciences (ICA) in the town of Unai.

www.ufvjm.edu.br | 9



FORMAS DE
INGRESS0

ADMISSION

A UNIVERSIDADE FEDERAL DOS VALES
DO JEQUITINHONHA E MUCGURI POSSUI
QUATRO MODALIDABES DE INGRESSU AOS
SEUS MAIS DE 50 CURSOS DE GRADUAGAD
PRESENCIAL E A DISTANCIA:

THE  UNIVERSIDADE  FEDERAL  DOS 1(39(3
VALES DO JEQUITINHONHA E MUCURI
HAS FOUR WAYS OF ADMISSION TU
ITS OVER THAN 50 FACE TO FACE AND
VIRTUAL UNDERGRADUATE PROGHAMS:

10 | www.ufvjm.edu.br



0
]- Sistema de Selecdo Unificada - Sisu/Enem: com aproveitamento da nota
do Exame Nacional do Ensino Médio (Enem). Essa modalidade oferece possibilidade de
entrada no 1° e 2° semestre de cada ano, sendo necessaria, para tanto, a realizacao do
Enem e a inscricao no Sisu/Enem/MEC.

2 Selecao Seriada - Sasi: essa modalidade de processo seletivo é realizada no
final de cada um dos trés anos do Ensino Médio, sendo aproveitada a nota do Enem, que
equivale a prova da terceira etapa.

3 Edital de vagas nao ocupadas: esta modalidade permite a entrada via edital
especifico mediante a apresentacao de nota do ENEM dos Ultimos 10 anos para vagas que
nao foram ocupadas pelos demais processos seletivos da UFVIM.

0

—
4 Processo Seletivo para os cursos de graduacao a distancia: as
provas versam sobre os conteldos da Base Nacional Comum do Ensino Médio
e seguem as diretrizes da nova organizacdo curricular para o Ensino Médio, conforme a
Resolugdo ne 833/2006.

A UFVJM reserva 50% das vagas para estudantes que tenham cursado integralmente
o Ensino Médio em escolas publicas em cada um dos processos seletivos (Sisu/Enem e
Sasi) e no processo seletivo para ingresso nos cursos de graduacdo a distancia (EaD),
em conformidade com a lei 12.711, de 29 de agosto de 2012, lei de Cotas, Decreto n°
7.824/2012 e Portaria Normativa n° 18/2012 MEC.

0
I ~ Brazilian Unified System Selection/National High School Exam - SISU/ENEM: using the grades of
the National High School Exam (Enem), this modality offers possible admission into the 1st and 2nd semester of each

year. Applicants must take part in the Enem Process and register at Sisu / Enem / MEC.

[1]
Z ~ Selection Process by Serial Evaluation (Sasi): this selection process is performed at the end of each
three years of high school. It seizes the grade from the National High School Exam — ENEM, which is equivalent to the
third-stage test.

0
3 Notice of unfilled vacancies: this modality allows admission via specific notice upon presentation of an

ENEM score from the last 10 years for vacancies that were not filled by other UFVJM selection processes.

0
4_ Selection Process for distance undergraduate programs: the tests are about the contents of the
National High School Basis and follow the guidelines of the new high school curriculum organization, according to
Resolution No. 833/2006.

A In accordance with law 12,711, of August 29, 2012, Quota Law, Decree No. 7,824 / 2012 and Regulatory Decree
No. 18/2012 MEC (Brazilian Ministry of Education), in each one of the selection processes at UFVJM (Sisu / Enem and
Sasi), 50% of the available freshmen seats are reserved for students who have completed High School Education in

public schools, as well as in the selection process for admission in the Distance Learning Programs (EaD).

www.ufvjm.edu.br | ”
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A PRO-REITORIA DE GRADUAGAC (PROGRAD)
DESENVOLVE UM CONJUNTO BE ATIVIDRDES
ADMINISTRATIVASEPEDAGOGICAS DIRECIONADAS
AOS CURSOS DE GRADUADAD. E RESPONSAVEL
PELA POLITICA DO ENSINO DE GRADUAGAC E PELD
BERENCIAMENTO DO SISTEMA ACADEMICO.

THE OFFICE OF UNDERGRADUATE STUDIES (PROGRAD) DEVELOPS
A SET OF ADMINISTRATIVE AND EDUCATIONAL ACTIVITIES AIMED
AT UNDERGRADUATE PROGRAMS. THE OFFICE UNDERGRADUATE
STUDIES IS IN CHARGE OF THE UNDERGRADUATE EDUCATION
POLICY AND THE MANAGEMENT OF THE ACADEMIC SYSTEM.

Afim de levar o conhecimento a toda a regido, a Diretoria de Educacdo Aberta e a Distancia
promove o aprendizado por meio de ambiente virtual, no qual os alunos encontram
recursos para interlocucao como féruns, chats, repositorio de tarefas, questionarios, além
de recursos para acompanhamento e controle de cada estudante. O ensino a distancia
conta ainda com os polos de apoio presencial (Aguas Formosas, Almenara, Diamantina,
Divinolandia de Minas, Januaria, Minas Novas, Nanuque, Padre Paraiso, Taiobeiras,
Teofilo Otoni, Turmalina) onde o estudante tem acesso local a biblioteca, ao laboratério
de informatica, tem atendimento tutorial, assisténcia a aulas, realizacdo de praticas de

laboratorios, etc.

O material didatico é entregue, gratuitamente, a cada aluno, e encontros presenciais
ocorrem em dias de sexta-feira e sabado, de acordo com o cronograma de cada curso.
Nessas ocasides, o aluno pode esclarecer suas dividas e realizar as avaliacdes de

aprendizagem.

To accomplish the UFVJM mission of raising awareness throughout the region, the Board of Distance Learning Education
promotes learning through a virtual environment in which students find interlocution resources such as forums, chats,
task repositories and questionnaires besides resources that monitor and assist each one of them. Distance learning
also has face-to-face support poles (Aguas Formosas, Almenara, Diamantina, Divinoldndia de Minas, Janudria, Minas
Novas, Nanuque, Padre Paraiso, Taiobeiras, Tedfilo Otoni, Turmalina), where the students have local access to the library,
computer lab, tutorial service, classes assistance, laboratory practices, etc.

The teaching material is delivered free of charge to each student, and face-to-face meetings happen on Fridays
and Saturdays, according to the schedule of each program. In these meetings, the students will have their questions

answered and take learning assessments.

www.ufvjm.edu.br | 15
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0 PROGRAMA DE  ASSISTENCIA
ESTUDANTIL ~ TEM  POR  OBJETIVO
FAUORECER A  PERMANENCIA E
A CONCLUSAD DA  GRADUARGAD
DOS ALUNOS MATRICULABOS EM UM
DOSCURSOSPRESENCIAISOFERECIDOS
PELA UFUJM.

THE STUDENT ASSISTANCE PROGRAM (PAE) AIMS TO
PROMOTE THE ENROLLED STUDENTS UPKEEP AND
COMPLETION IN ONE OF THE PROGRAMS OFFERED
BY UFUJM.

Para ser contemplado é preciso que o estudante comprove sua situacao
de vulnerabilidade socioeconémica, que é avaliada e identificada por
servidores ocupantes do cargo de Assistente Social.

O PAE destina-se a promover inclusdo social, formacdo plena,
producao de conhecimento, melhoria do desempenho académico
e bem-estar biopsicossocial, por meio de auxilio financeiro para
o0 custeio complementar de despesas com transporte, alimentacao
e aquisicdo de material didatico.

To participate in this program, the student must prove his/her socioeconomic vulnerability,
which will be identified and evaluated by a Social Worker.
The PAE is intended to promote social inclusion, full training, knowledge production, academic

performance improvement, and biopsychosocial well-being through financial aid to the

additional operating expenses on transportation, food, and acquisition of teaching materials.




0S ESTUDANTES PODEM SE BENEFICIAR DAS
SEGUINTES MODALIDADES DE ASSISTENCIA:

STUDENTS CAN BENEFIT FROM THE FOLLOWING TYPES OF
ASSISTANCE:

B AUXILIO-EMERGENCIAL emersency AID
m AUXILIO-MANUTENGCAD mamTenance Ao

m AUXILIO-MATERIAL PEDAGOGICO (CAMPUS JK E DO MUGURI) o
EDUCATIONAL MATERIAL AID (JK AND MUCURI CAMPUSES) P

m MORADIA ESTUBANTIL UNIVERSITARIA (CAMPUS JK)
UNIUEASITY STUDENT HOUSING (JK GAMPUS)

m AUXILIO-MORADIA (CAMPUS DO MUCURI, JANAUBA E UNAI)
HOUSING AI0 (MUCUR, JANAUBA AND UNAS CAMPUSES)

m RESTAURANTE UNIVERSITARIO (CAMPUS DO MUGURI)
UNIVERSITY RESTAURANT (MUCURI CAMPUS)

www.ufvjm.edu.br | I7






| PRPPG papes

A PRO-REITORIA DE PESQUISA E POS-
GRADURGAD (PRPPG) TEM A FINALIDADE DE
APRECIAR, COORDENAR, AUXILIAR, DELIBERAR
E HOMOLOGAR AS ATIVIDADES DE PESQUISA
E DE POS-GRADUAGAD DA INSTITUICAO. TEM
COMO LEMA *MOTIVAR, INBUZIR, E FOMENTAR A
PESQUISA E A POS-GRADUAGAD NA UFUJM”.

THE OFFICE OF RESERARCH AND GRADUATE STUDIES (PRPPG) AIMS
T0 ANALYZE, COORDINATE, ASSIST, DELIBERATE, AND APPROVE
THE RESEARCH AND GRADUATE ACTIVITIES IN THE INSTITUTION.
[TS MOTTO IS “TO MOTIVATE, LEAD, AND PROMOTE RESEARCH
AND GRADUATE EDUCATION AT UFUJIM.”

A Pro-Reitoria de Pesquisa e Pds-Craduagdo divide-se em duas diretorias: a de
Pesquisa e a de Pds-Graduacgdo. A Diretoria de Pesquisa tem como objetivo o fomento

g e o incentivo a pesquisa dentro da Universidade, por meio da captagdo de recursos de
6rgaos financiadores, tais como a Capes, CNPg, Fapemig e Finep.

The Office of Research and Graduate Studies is divided into two boards. The Board of Research aims to promote

and encourage research within the University by raising funds for projects through funding agencies such as Capes,

CNPg, Fapemig and Finep.

www.ufvjm.edu.br | 19



COMO MECANISMO PARA DESPERTAR A VOCAGAQC CIENTIFICA AINDA NA GRABUAGAD
AS AGENCIAS DE FOMENTO BRASILEIRAS E A UFUJM OFERECEM BOLSAS DE INICIAGAC
CIENTIFICA PARA 0 ENVOLUIMENTO DOS ESTUBANTES EM PROJETOS DE PESQUISA.

AS A MECHANISM TO AWAKEN A SCIENTIFIC VOCATION WHILE STILL IN UNDERGRADUATE STUDIE,
BRAZILIAN FUNDING AGENCIES AND UFU/JM OFFER SCIENTIFIC INITIATION SCHOLARSHIPS FOR STUDENTS

TO GET INVOLVED IN RESEARCH PROJECTS.

QUANTITATIVO DE BOLSAS DE INICIAGAQ CIENTIFICA NA UFVJM

NUMBER OF SCIENTIFIC INITIATION SCHOLARSHIPS AT UFVJM

TIPO DE BOLSA /

AGENCIA FINANCIADORA 2013 2020 2021 2022 2023

TVPE OF INTERNSHIP / FUNDING AGENCY

PIBIC/UFVIM Il - 02 20 40

PIBIC/FAPEMIG 68 - 08 85 88

PIBIC-EM/CNPQ 05 06 07 05 06

PIBITI/CNPQ 0 3 2 13 18

PIBIC/CNPQ 63 63 84 B3 93
TOTAL 157 88 2 192 251

QUANTITATIVO DE PROJETOS DE PESQUISA  LIST oF RESEARGH PROJECTS

UNIDADE
AGADEMICA 2009 2020 2021 2022 2023
ACADEMIC UNIT
FCBS 216 143 192 219 a7
FCA 109 63 94 i 94
FACET 24 8 23 % 19
FACSAE 36 4 28 39 45
ICT 105 64 94 96 98
FIH Il 73 96 i 88
ICET 9 30 48 39 35
ICA 43 3 47 4 45
IECT 09 15 18 45 36
FAMED 17 19 33 28 A
FAMMUC 06 08 13 I7 19
TOTAL 741 a05 686 m 725

2[] | www.ufvjm.edu.br

TOTAL

13
239
2
15
384
860

TOTAL

967
447
110

456
443
2
225
123
126
63
3374



LIST OF ABBREVIATIONS AND ACRONYMS

BIC: Bolsa de Iniciacdo Cientifica e Tecnolégica Nacional
BIC: National Internship for Scientific and Technological Initiation

Capes: Coordenacao de Aperfeicoamento de Pessoal de Nivel Superior
Capes: Brazilian Federal Agency for the Support and Evaluation of Graduate Education

CNPq: Conselho Nacional de Desenvolvimento Cientifico e Tecnolégico
CNPq: National Council for Scientific and Technological Development.

FACET: Faculdade de Ciéncias Exatas
FACET: School of Exact Sciences

FACSAE: Faculdade de Ciéncias Sociais Aplicadas e Exatas
FACSAE: School of Applied Social And Exact Sciences

Fapemig: Fundacao de Amparo a Pesquisa do estado de Minas Gerais
Fapemig: Minas Cerais State Research Foundation

FCA: Faculdade de Ciéncias Agrarias
FCA: School of Agricultural Sciences

FCBS: Faculdade de Ciéncias Biologicas e da Saude
FCBS: School of Biological and Health Sciences

FIH: Faculdade Interdisciplinar em Humanidades
FIH: Interdisciplinary School in Humanities

ICET: Instituto de Ciéncia, Engenharia e Tecnologia
ICET: Institute of Science, Engineering and Technology

ICT: Instituto de Ciéncia e Tecnologia
ICT: Institute of Science and Technology

Pibic: Programa Institucional de Bolsas de Iniciacdo Cientifica
Pibic: Institutional Scientific Initiation Scholarship Program

Pibiti: Programa Institucional de Bolsas de Iniciacao em Desenvolvimento Tecnoldgico e Inovacao
Pibiti: Institutional Internship Program for Initiation in Technological Development and Innovation

Reuni: Programa de Apoio a Planos de Reestruturacao e Expansao das Universidades Federais
Reuni: Support Program for the Restructuring and Expansion of Federal Universities

UFVJM: Universidade Federal dos Vales do Jequitinhonha e Mucuri
UFVJM: Univerdade Federal dos Vales do Jequitinhonha e Mucuri

www.ufvjm.edu.br | 2]




A Diretoria de Pés-Graduacao é responsavel pela coordenacao dos cursos de pés-graduacao da UFVJM, Lato e Stricto
Sensu. No ano de 2024, a Universidade contabiliza 25 Programas de Pds-Craduacao Stricto Sensu (15 mestrados
académicos e oito profissionais e nove doutorados) e mais de 10 cursos Lato Sensu (especializacdo e residéncia).

Atualmente, a UFVJM conta com mais de mil discentes de pds-graduacao e mais de 2500 titulados apenas nos cursos
Stricto Sensu de mestrado e doutorado. Uma marca histérica, considerando a idade e os desafios da Universidade.

The Board of Graduate Studies coordinates the graduate programs (Lato and Stricto Sensu) at UFVJM. Presently, the university has twenty-five Stricto Sensu

Graduate Programs (fifteen academic master's programs, eight professional master’s programs, and nine doctorate programs), besides ten Lato Sensu
programs (specialization and residence).

UFVJM has over a thousand graduate students. Over 2,500 researchers have already graduated from master's and doctoral programs. This is a historic
achievement, considering the age and challenges of this institution.

In a “Lato Sensu” program, students might get specific training, usually after completing an undergraduate degree and before a Master Ks. It must meet a
minimum 360 workload and can be offered by distance education.

22 | www.ufvjm.edu.br



CIENGIAS AGRARIAS
AGRICULTURAL SCIENGES

CIENGIAS BIOLOGIGAS
F DASAUDE

BIOLOGICAL AND HEALTH SCIENCES

CIENGIAS EXATAS
EXACT SCIENCES

GIENCIAS HUMANAS
HUMAN SCIENCES

INTERDISCIPLINAR /
BIOTECNOLOGIA

INTERDISCIPLINARY /
BIOTECHINOLOGY

CIENGIAS SOCIAIS E
APLICADAS

SOCIAL AND APPLIED SCIENCES

FISIOTERAPIA
PHYSICAL THERAPY

MEDICINA
MEDICIVE

Mestrado e Doutorado em Producao Vegetal
Master and Doctorate Programs in Plant Production

Mestrado e Doutorado em Zootecnia
Master and Doctorate Programs in Animal Science

Mestrado e Doutorado em Ciéncia Florestal
Master and Doctorate Programs in Forest Science

Mestrado em Ciéncia e Tecnologia de Alimentos
Master Program in Food Science and Technology

Mestrado e Doutorado em Ciéncias da Saude
Master and Doctorate Programs in Health Sciences

Mestrado e Doutorado em Odontologia
Master and Doctorate Programs in Dentistry

Mestrado e Doutorado em Reabilitacdo e Desempenho Funcional

Master and Doctorate Programs in Rehabilitation and Functional Performance

Mestrado Profissional em Ensino em Satde
Professional Master Program in Education in Health

Mestrado em Ciéncias Farmacéuticas
Master Program in Pharmaceutical Sciences

Mestrado em Biologia Animal
Master Program in Animal Biology

Mestrado em Ciéncias da Nutricao
Master Program in Nutritional Sciences

Mestrado e Doutorado em Quimica
Master and Doctorate Programs in Chemistry

Mestrado em Geologia
Master Program in Geology

Mestrado Profissional Matematica em Rede Nacional
Professional Master Program in Mathematics

Mestrado Profissional em Educacdo
Professional Master Program in Education

Mestrado e Doutorado em Biocombustiveis
Master and Doctorate Programs in Biofuels

Mestrado Profissional Tecnologia, Ambiente e Sociedade
Professional Master Program in Tecnology, Environment and Society

Mestrado Profissional Interdisciplinar em Ciéncias Humanas
Professional Master Program in Human Sciences

Mestrado em Estudos Rurais
Master Program in Rural Studies

Mestrado Profissional em Educacdo, Ciéncias, Matematica e
Tecnologia
Professional Master Programs in Education, Science, Mathematics and Technology

Mestrado Profissional em Satde, Sociedade e Ambiente
Professional Master Program in Health, Society and Environment

Mestrado Profissional em Administracao Publica
Professional Master Program in Public Administration

Residéncia em Fisioterapia na Satde Coletiva
Residency Program in Physical Trapy in the Public Health

Residéncia Médica em Pediatria
Residency Program in Pediatrics

Residéncia Médica em Clinica Médica
Residency Program in Internal Medicine

Residéncia Médica em Ginecologia
Residency Program in Gynecology

Residéncia Médica em Obstetricia
Residency Program in Obstetrics
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0 COMPROMETIMENTO DA UFUJM COM SEUS TERRITORIOS DE
ABRANGENCIA E TRADUZIDO NA QUALIDADE DE SUAS AGOES EM
EXTENSAQO E CULTURA.

UFUIM'S COMMITMENT TO TS COVERAGE AREAS IS REFLECTED IN THE QUALITY OF ITS
EXTENSION SERVICES AND CULTURAL ACTIONS.

Por meio da Pré-Reitoria de Extensao e Cultura (Proexc), sao desenvolvidos trabalhos vinculados de uma forma indissociavel
ao Ensino e a Pesquisa, por intermédio de programas que fomentam projetos que visam a producdo e a democratizacao

de conhecimento na regido, assim como a fruicao artistica e cultural.

The Office of Extension and Culture develops works totally linked to Education and Research through programs that fund projects that aim at the production

and democratization of knowledge in the region, as well as artistic and cultural enjoyment.

PROGRAMA INSTITUCIONAL DE BOLSAS

DE EXTENSAU UN |VEHS|TAH|A (P|BEX) INSTITUTIONAL PROGRAM OF COMMUNITY
EXTENSION SERVICES SCHOLARSHIPS (PIBEX)

E um programa de fomento institucional para This Scholarship Program is funded by the University to support other

apoio a programas e projetos de extensdo que visa programs and Community Extension Service Projects to stimulate the

. . . academic community to develop actions that promote interaction
especialmente, estimular o desenvolvimento com o ‘ o
between the university community and the external community in

ualidade de acbes que promovam a interacdo da _ _ _ .
q & q P & solving problems, overcoming difficulties, exchanging knowledge,
comunidade universitaria com a comunidade externa expertise, and services.
na resolucdo de problemas, superacao de dificuldades,

intercambio de conhecimentos, saberes e servicos.

PROGRAMA DE BOLSAS DE APQIO A
CULTURA E A ARTE (PROCARTE)

SCHOLARSHIP PROGRAM T0 SUPPORT CULTURE AND
ART (PROCARTE)

Programa de fomento institucional para apoio a

programas e projetos de cultura e arte, que procura
Lo - . . An Institutional Financial Aid Program to support culture projects and
contribuir na formacdo dos discentes a partir da ) o o
other programs that aim at contributing to the students’ training by

interacao com manifestacdes culturais; incentivar o interacting with cultural events, encouraging respect for cultural and

respeito a manifestaces culturais e artisticas em suas artistic events in their many dimensions. Identifying, relating, and
multiplas dimensdes, identificando-as, relacionando- understanding them in their historical context and promoting the record,
as e compreendendo-as em seu contexto histérico; the valuation, and the disclosure of artistic and cultural expressions.

promover o registro, a valorizacdo e a divulgacdo de

expressoes artistico-culturais.
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RELAGOES
INTERNACIONAIS

INTERNATIONAL RELATIONS OFFICE

ADIRETORIADERELACOESINTERNACIONAIS PROMOVE
A INTERAGAD COM ORGANISMOS E INSTITUIGOES DE
ENSINO SUPERIOR E PESQUISA INTERNACIONAIS E
A IMPLEMENTAGAD DE ACORDOS DE COCPERAGAD
TECNICA, CIENTIFICA E CULTURAL, VIABILIZANDO O
INTERCAMBIO DE ESTUDANTES DE GRADUAGCAC E
POS-GRADUAGAD, PESQUISADORES, DOCENTES E
TECNICOS DAUFYJMEACOLHENDO OS BENEFICIARIOS
DESSES ACORDOS.

THE OFFICE OF INTERNATIONAL RELATIONS PROMOTES INTERACTION
WITH INTERNATIONAL -~ ORGANIZATIONS  AND - HIGHER  EDUCATION
INSTITUTIONS. [T SUPPORTS AND IMPLEMENTS TEGCHNICAL, SCIENTIFIC,
AND CULTURAL COOPERATION AGREEMENTS, ENABLING THE EXCHANGE
OF UNDERGRADUATE AND GRADUATE STUDENTS, RESEARCHERS,
PROFESSORS AND ADMINISTRATIVE STAFF, BESIDES WELCOMING THE
STUDENTS WHO BENEFIT FROM THESE AGREEMENTS.
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O Programa de Mobilidade Académica possibilita aos académicos cursar disciplinas em uma
universidade estrangeira, sem perder o vinculo de origem. As atividades desenvolvidas no exterior,
desde que aprovadas pelos colegiados de curso, podem ser incorporadas ao histérico escolar do
aluno.

O aluno pode se candidatar a mobilidade internacional por intermédio de programas especificos ou
pela candidatura individual junto a uma das universidades conveniadas a UFVJM.

A Instituicdo oferece os seguintes programas de internacionalizacao:

BRAFITEC

O programa Brasil France Ingénieur Tecnologia (Brafitec) consiste nas parcerias universitarias em
todas as especialidades da engenharia, exclusivamente em nivel de graduacao, para fomentar o
intercambio entre os paises e estimular a aproximacao das estruturas curriculares.

PROGRAMA DE ESTUDANTE CONVENIO (PEC-PLE E PEC-G)

Os Programas de Estudantes-Convénio de Portugués como Lingua Estrangeira (PEC-PLE) e de
Graduagao (PEC-G) oferecem oportunidades de formagao em portugués e em nivel superior a cidaddos
de paises em desenvolvimento com os quais o Brasil mantém acordos educacionais e culturais.
Desenvolvido pelo Ministério das Relacdes Exteriores (MRE) e MEC, em parceria com universidades
publicas federais, estaduais e particulares, o PEC-PLE e o PEC-G selecionam estrangeiros, entre 18 e,
preferencialmente, até 23 anos, com Ensino Médio completo para realizarem estudos no pafs.

GCUB-MOB

O Programa de Mobilidade Internacional do Grupo de Cooperagdo Internacional de Universidades
Brasileiras (GCUB-mob) possibilita que estudantes estrangeiros de paises com os guais o Brasil
mantém relacoes diplomaticas sejam selecionados para cursar mestrado e doutorado na UFVJM com
bolsa de estudo.

BRAMEX

O Programa de Educacdo Superior entre Brasil e México (BRAMEX) trata-se de um programa de
intercambio de estudantes de nivel de graduacao, pdés-graduacao e mobilidade de pesquisadores
entre as instituicoes mexicanas e brasileiras. O BRAMEX conta com o apoio do Ministério das
Relacdes Exteriores do Brasil e da Agencia Mexicana de Cooperacién Internacional e tem como
objetivo principal contribuir para a integracao e o fortalecimento regional por meio da aproximacao
académico-cientifica Brasil-México. Os beneficiarios do programa recebem, nas instituicdes anfitrias,
moradia e alimentacdo durante o periodo de estadia.

PILA

O Programa de Intercambio Académico Latino-Americano (PILA), em atividade desde 2018, objetiva
promover o intercambio de estudantes de graduacdo e pds-graduacao, bem como de académicos,
pesquisadores e gestores das universidades e instituicdes de ensino superior participantes, a fim de
enriquecer sua formacao académica, profissional e integral, bem como promover a internacionalizacao
do ensino superior e reforcar os lacos de cooperacdo. Nove paises da America Latina e Caribe e
255 instituicdes fazem parte, atualmente do programa. Os beneficidrios do programa recebem, nas
instituicdes anfitrids, moradia e alimentacdo durante o periodo de estadia.

PDSE

O programa de doutorado-sanduiche no exterior (PDSE) oferece, anualmente, uma cota a cada curso
de doutorado, para que o estudante possa realizar de 3 a 6 meses de estudo no exterior, referente ao
seu projeto de tese. Os beneficios do programa incluem: mensalidade, auxilio deslocamento, auxilio
instalacao e seguro-satde.
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O The Academic Mobility Program provides the students the chance to take courses at
a foreign university without losing the home university source link. The activities carried
out abroad, if approved by the Board of Trustees, can be incorporated into the student’s
academic records.

Currently, the students can apply to international mobility through specific programs, or
by individual application to one of the universities that keep a cooperation agreement
with UFVJM.

The Institution offers the following internationalization programs:

BRAFITEC

The Brazil France Ingénieur Technology Program (BRAFITEC) is a university partnership
in all engineering specialties, exclusive for undergraduate degree, to foster exchanges

between countries and encourage the approximation of curriculum frameworks.

PEC-PLE E PEC-G

The Brazilian Program for Exchange Students - Undergraduate Level (PEC-G) and
Portuguese as a Foreign Language (PEC-PLE) provide Higher Education opportunities
to people who live in developing countries that maintain educational and cultural
agreements with Brazil. Developed by MRE ( Brazilian Ministry of External Relations) and
MEC (Brazilian Ministry of Education) in partnership with public and private universities,
the PEC-G selects foreigners between 18 and preferably up to 23 years old with High
School degree to perform undergraduate studies in Brazil.

GCUB-MOB

The International Mobility Program of the International Cooperation Group of Brazilian
Universities (GCUB-mob) allows foreign students from countries with which Brazil
maintains diplomatic relations to be selected to pursue master’s and doctoral degrees
at UFVJM with scholarships.

BRAMEX

The Brazil-Mexico Higher Education Program (BRAMEX) is an exchange program
for undergraduate and graduate students and researcher mobility between member
institutions of the National Association of Universities and Higher Education
Institutions of the Mexican Republic (ANUIES) and the GCUB, of which UFVJM is a
member. BRAMEX is supported by the Brazilian Ministry of Foreign Affairs and the
Mexican Agency for International Cooperation and its main objective is to contribute
to regional integration and strengthening through closer academic and scientific ties
between Brazil and Mexico. The beneficiaries of the program receive housing and

meals at the host Mexican institution during their stay.

PILA

The Latin American Academic Exchange Program (PILA), in operation since 2018, aims
to promote the exchange of undergraduate and graduate students, as well as professors,
researchers, and managers from participating universities and higher education
institutions, in order to enrich their academic, professional and comprehensive training,
in addition to promoting the internationalization of higher education and strengthening
cooperation ties. Currently, nine countries in Latin America and the Caribbean and 255
institutions are part of the program. Beneficiaries of the program receive housing and

meals at the host institutions during their stay.

POSE

The Sandwich Doctorate Program (PDSE) annually provides scholarships for
international doctoral internships to doctoral students enrolled in courses at Brazilian
universities. The students can undertake 3 to 6 months of study abroad related to their
field of research. The program benefits include: Monthly stipend, travel assistance,

settlement assistance, and health insurance assistance.
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AREAS E CURSOS
DE GRADUAGAD

AREAS AND PROGRAMS



DIAMANTINA

FACULDADE DE CIENCIAS AGRARIAS

School of Agricultural Sciences

CURSO  procRam VAGAS  nomissions

Agronomia
Agronomy 5[]
Engenharia Florestal 50

Forest Engineering

Zootecnia 50
Animal Science

FACULDADE DE CIENCIAS BIOLOGICAS E DA SAUDE

School of Health and Biological Sciences

CURSO  ProGRAWM VAGAS ' nomissionn
Ciéncias Bioldgicas - Licenciatura 80
Biological Sciences - Teaching degree

Educacao Fisica - Bacharelado 36
Physical Education - Bachelor’s degree

Educacao Fisica - Licenciatura 4
Physical Education - Teaching degree

Enfermagem 20
Nursing

Farmacia 80
Pharmacy

Fisioterapia 80
Physical Therapy

Nutricao 50
Nutrition

Odontologia 80
Dentistry
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FACULDADE DE CIENCIAS EXATAS

School of Exact Sciences

CURSO  PRocram VAGAS  nomissions

Quimica - Licenciatura 80
Chemistry - Teaching degree

Sistemas de Informacao 80
Information Systems

FACULDADE INTERDISCIPLINAR EM HUMANIDADES

Interdisciplinary School in Humanities

CURSO  PRoGRAM VAGAS  aomissions
Humanidades

Humanities 400
Geografia - Licenciatura 80
Geography - Teaching degree

Histéria - Licenciatura 80
History - Teaching degree

Letras Portugués / Espanhol - Licenciatura 80
Modern Language Portuguese / Spanish - Teaching degree

Letras Portugués / Inglés - Licenciatura 80
Modern Language Portuguese / English - Teaching degree

Licenciatura em Educacao do Campo (LEC) 80
Teaching degree in Rural Education

Pedagogia - Licenciatura 80
Pedagogy Teaching degree

Turismo 80
Tourism

INSTITUTO DE CIENCIA E TECNOLOGIA

Institute of Science and Technology

CURSO  Procram VAGAS  nomissions

Ciéncia e Tecnologia 300
Science and Technology

Engenharia de Alimentos 80
Food Engineering
Engenharia Geoldgica 80

Geological Engineering

Engenharia Mecanica 80
Mechanical Engineering

Engenharia Quimica 80
Chemical Engineering

FACULDABE DE MEDBICINA DO CAMPUS JK

School of Medicine at JK Campus

CURSO  procRAM VAGAS  nomissions
Medicina
Medicine BU
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TEOFILO OTON

FACULDADE DE CIENCIAS SOCIAIS APLICADAS E EXATAS

School of Exact and Applied Social Sciences

CURSO  PRocrAm VAGAS  nomissions

Administracao 80
Administration

Ciéncias Contabeis 80
Accounting Sciences

Ciéncias Econdmicas 80
Economic Sciences

Matemaética - Licenciatura 80
Mathematics - Teaching degree

Servico Social 0
Social Work Degree
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INSTITUTO DE CIENCIA, ENGENHARIA E TECNOLOGIA

l Institute of Science, Engineering and Technology

CURSO  procRam VAGAS  nomissions

Ciéncia e Tecnologia 210
Science and Technology

Engenharia Civil 80

Civil Engineering

Engenharia Hidrica 80

Water Engineering

Engenharia de Producao 80

Production Engineering

FACULDADE DE MEDICINA DO MUGUR

The School of Medicine at Mucuri

CURSO  ProcrAM VAGAS  nomissions
Medicina
Medicine BU
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JANAUBA

l INSTITUTO DE ENGENHARIA, CIENCIA E TECNOLOGIA

Institute of Science, Engineering and Technology

CURSO  procRAM VAGAS  nomissions

Ciéncia e Tecnologia 00
Science and Technology

Engenharia de Materiais 80
Materials Engineering

Engenharia de Minas 80

Mining Engineering

Engenharia Elétrica 10
Electrical Engineering
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l INSTITUTO DE CIENCIAS AGRARIAS

Institute of Agricultural Sciences

CURSO  procRam VAGAS  nomissions

Agronomia 80
Agronomy

Engenharia Agricola e Ambiental 80
Agricultural Engineering

Medicina Veterinaria 80
Veterinary Medicine

Zootecnia 80

Animal Sciences

38 | www.ufvjm.edu.br



Diretoria de Relacées Internacionais - DRI/UFV]M
International Relations Office

Material atualizado pela Diretoria de Relacdes Internacionais em parceria com a Diretoria de Comunicacao Social em
setembro de 2024.

Folder updated by the International Relations Department in partnership with the Social Communication Department in September 2024.

Fotos: Arquivo da Diretoria de Comunicacao Social e da Diretoria de Relacdes Internacionais
Photos: Archive of the International Relations Office and Social Communication Office

Traducdo Translation: Ronie César Santos
Editoracao Editing: Caroline Miranda Barroso

Apoio Support: Fapemig (APQ-0495-32)

+55 (38) 3532-1264 ©) Endereco da UFVJM - Address:

INTERNATIOMNAL RELATIONS OFFICE " — ; | e
relacoesinternacionais@ufvjm.edu.br Rodovia MGT 367, Km 583, n° 5000

.:-_ﬂ't..{_;-..inr..- .:'_-I:;-f-ﬁf-, -'.1r¢f,y|....}a (i-q{j\f,r- ufvjmoficial Alto da Jacuba, Diamantina

/

Minas Gerais - Brasil

dri.ufvjm .
CEP - Zipcode: 39100-000




Unlversujade puhuca F gratuﬁ,
¢ de qualidade, € para voce.-

Public unzverszty. It'sfree,
it's of excellence, it's for you:




